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A nyílt tér sora 1 korona

A községi gyűlések ideje.
Régebben úgy volt, hogy a községi 

gyűléseket vasárnap pont 10 órakor 
tartották. A nagy mise után. Ez nem 
tetszett a kereskedő képviselőknek. 
Jogosan. Azt mondották : — Pont 10 
órakor zárunk, lehetetlen tehát a g\ű- 
lésen pontosan megjelennünk. Meg­
szívlelte az egyik gyűlés ezt s eltolta 
a gyűlések idejét fél 11-re.

Néhány év óta ekkor tartották a 
gyűléseket.

A múlt gyűlésen azután sokalták a 
fölvett tárgyakat a másfél órára (mert 
délben a községi képviselőknél is tá­
lalnak), sok is volt, most is, máskor 
is, hát úgy határoztak: a gyűlések 
ezután 9 órakor lesznek.

Hát ezt a határozatot nem kell vég­
rehajtani. Elég határozat marad vég­
rehajtatlak eggyel több vagy keve­
sebb : nem számít.

A vasárnapi nagymisék pontban 9 
órakor kezdődnek. Az talán még sem 
járja, hogy mikor megkondulnak a 
misére hivó harangok, ugyanakkor a 
városházán a tanácsteremben elhan­
gozzék a községi biró szava : —Uraim, 
a gyűlést megnyitom. Nem járja, mi­
kor a község népe a templomban Is­
tenhez fohászkodik, hogy ugyanakkor 
a tanácsteremben munkához lásson 
a község képviselőtestülete. Mert az a 
községi tanácskozás bizony munka. 
Sokszor az indulatok föltámadtán zaj, 
lárma és pörlekedés is. Nem való ez 
arra az időre, mikor a templomban 
miséz a pap, búg az orgona s a köz­
ség népének zsolozsmája emelkedik 
az égnek, áldást közsönve, áldást 
kérve.

Példa szempontjából sem való. A
A községi képviselők nem mutat­

hatnak ilyen példát a község népének 
a vasárnap megszentelésében.

Egyik szomszéd járás főszolgabirája 
egyszerűen eltiltotta községeinek, hogy 
vasárnapi nap gyűlést tartsanak. Cser- 
tán Károly alispán korában szigorúan 
elrendelte, hogy a községek tisztvise­
lői vasárnap a népnek csakis az elo­

dázhatatlan ügyeit fogadják el, mise 
tartama alatt pedig ezeket se. Sümeg 
képviselőtestülete pedig elhatározta, 
hogy vasárnap a nagymise alatt gyű­
lést tart.

Tessék meghinni, nem istentagadás­
ból történt ez ! Hisz a képviselők egy 
része eddig az istenházából ment a 
községházába gyűlésre. Egyszerűen 
ötletszerű meggondolatlan határozat 
volt.

De nemcsak vallási, más szempont­
ból sem jó ez a határozat.

A kereskedők elfoglaltságát már 
említettük, tehát nem ismételjük De 
ott vannak a földmives tagok. Ezek 
legszorgalmasabb látogatói a gyűlé­
seknek. Nélkülök egyre-másra teljesen 
határozatképtelenek volnának a gyűlé­
sek. Hát ezek a képviselők bizonyosan 
ezután is elmennek 9 órakor a mi­
sére, nem mulasztják el emiatt vallá­
sos kötelességüket, inkább elmulaszt­
ják képviselői kötelességüket, ha már 
a kettő közül az egyiket mulaszta- 
niok kell.

Mire volt jó őket ilyen kötelesség­
összeütközésbe juttatni !

Ha pedig ezek nem jelennek meg 
a gyűlésen, hát akkor egyszerűen nem 
igen lesz gyűlés.

Így azután avval a határozattal ki­
öntötték a mosdóvízzel a gyereket is.

Mi szükség volt hát arra a hatá­
rozatra ? Semmi. Mert célját veszti.
/ Megjegyezzük, hogy Németh János 
plébános azon a gyűlésen nem volt 
ott, különben bizonyosan megakasz­
totta volna.

Jó lesz azt a határozatot visszamó­
dosítani.

Más orvossága van annak, ha sok 
a tárgy. Tartsanak több gyűlést, ke­
vesebb tárggyal. Sőt igen fontos tár­
gyat, mondjunk példát is — mint 
H községi takarékpénztár ügye, egy­
magát tűzzék ki egy gyűlés tárgyául.

Ekkor megvitathatják az ügyet min­
den oldalról, kellő alapossággal és 
higgadtsággal, mert nem ül ott a lel­
keken az a gondolat, hogy az ügyek 
halmaza vár még elintézésre.

Ajánljuk az elmondottakat elsőben 
az elüljáróság figyelmébe. Tárgyalja 
meg a gyűlések tartásának idejét s 
lépjen javaslattal a képviselőtestület elé.

Ismételjük : a 9 órás gyűlések nem 
maradhatnak meg. Ha megmaradnak, 
azt hisszük, Sümeg talán maga lesz 
az egyetlen község az egész ország­
ban, amelyik éppen a mise alatt hány- 
ja-veti meg a község és a lakosság 
ügyeit-bajait.

A lesenceistvándi nép­
vándorláskori temető.

A Lesence völgye egyike a legérdekesebb 
őslerületeknek, hol a nomád élelet élt ős la­
kók föllelték az ősfoglalkozás valamennyi szük­
ségletének kellékeit. Az akkori nagyobb kiter­
jedésű Lesence patak partján dús legelők vol­
tak, körülvéve őserdővel. Az őserdő vadja, 
a közvetlen közelben fekvő nagy kiterjedésű 
Balaton hala adla az ős lakók fő táplálékát. 
Oly nagy volt a Balaton halbősége az ős 
korban, hogy a cölöpviskó csapó ajtaján le­
eresztett vesszőkosár szintűiig meglelt hallal. 
A vad üzése pedig épp oly kedves foglalko­
zása volt a l\r. előtt 3000 évvel itt élt árja 
törzseknek, mint később a bronzkori mű­
veltséget 2000 évvel meghonosító szumirok- 
nak‘!:).

A Lesence völgye a legrégibb kortól kezdve 
lakott terület volt, mert útjába esett a K.is- 
ázsián át kelet felől jövő, a Duna mentén 
fölfelé vándorló népáradaloknak. A szúrni- 
rókát követték az illírek, majd a kelták, kik 
vas karddal a kezükben, uraivá lettek a szé­
pen virágzó bronzkori telepeknek.

Minden új nép áradat új műveltséget ho­
zott hazánkba. A bronzkori műveltség vív­
mánya a hullaégf-tés, az urnában való temet­
kezés. Az illírek és kelták már ismét verem 
sírokban temetkeztek, edényeiket azonban fi­
noman iszapolt agyagból már korongon ké­
szítették. A vaskor műveltségének vívmánya, 
az öltöny össze tűzését ügyetlenül szolgáló 
nagy bronz tűk kiküszöbölése, azok nyomába 
lépett a mellt tik (fibulák) számos változata, 
mely a haladás lépcsőin eljutott a Kr. utáni 
első századokban használt pompás zomán- 
cos fibulákig.

A Krisztus után első évtizedekben a római 
katonai civilizáció igába verte Sümeg vidé-

*) E korból eredő bronz kincslelet a múlt év ősién 
került elő Uzsa völgyében a Lesence patak medréből, 
melyet L’zsa ura, Esterházy l'ál v. I>. t. t. külügyi osz­
tályfőnök a sümegi múzeumnak ajándékozott.

int egy teljes keményfa háló-szoba!!
Ilii márvány, csiszolt tükör és majolikával.

Nagy választék leedivatosabb kivitelű és a legegyszerűbb háló- és ebédlő-berendezésekből, valamint mindennemű kárpitozott 
____________ bútorokból u. m.: angol bőr-butorok, szalon garnitúrák, díványok és matracokból.

Eladás részletfizetésre Is előnyös föltételekkel. ; Po°n^

BALÁZSY K. KÁRPITOS ÉS 
BÚTORKERESKEDŐ Nagykanizsa, CSENGERI-ÜT 3.
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kelnek kelta telepeit. A katonai invázió erő­
szakos kezének nyomát megtalálhatjuk a 
Somlyói, csabrendeki, pusztadörögdi, sümegi, 
(Berkimalom), csehi, (keszthely-kűti), so- 
mogyszalacskai, tapolcai (avardombi), a le- 
sencelomaji három évtizedes munkával fel­
tárt és ismertetett romanizált kelta telepeken.

A tultengésben szenvedő római halaimat 
és magas katonai műveltséget elsöpörték a 
népvándorlás korának hatalmas népáradatai. 
Az alacsonyabb műveltségi fokon álló ván­
dor hordák urai lettek a romhalmazzá dön­
tött római tábor helyeknek. A népvándorlás 
korának emléke a dobogói visi gótliok lerne 
tője, melynek 3000 sírját korán elhalt tudó­
sunk, Lipp Vilmos dr. tárta fel. E nagy te­
mető párja a lesenceistvándi népvándorlás­
kori temető. E másfél ezeréves temető 
nyugoti szárnyának feltárását a mull napok­
ban fejeztem be. Ezt szándékozom ismertetni 
e rövid tájékoztató bekezdés kapcsán ol­
vasóimmal.

A temető Péczer Nándor tulajdona. Mint­
egy 2 holdnyi területen fekszik, a szilasi dűlő 
kelet felé lejtő magaslatán A temető nyu­
gati szárnya adta az első sírt, melynek mel 
léklete jellegzetes népvándorláskori sarkantyú- 
pár és kardot helyettesítő nagy kés volt.
A sirok alig I és tél láb mélységből kerül­
lek elő, sűrűén 17,-2 méter távolságban.
A felbontott 34 sír közül harminckettő férfi 
sir volt, I — 1 asszonynak és leánynak a 
sfrja. A sírok mindegyike tartalmazott va­
lami mellékletet. A harcosok sírjában derék 
táján sohasem hiányzott a kisebb vagy na­
gyobb kés és a kelet felé állő jobb lábfej 
végén a szépen diszilett bögre. Ezek nagy 
része korongon készült fekete grafitból valók. 
Egy harcos kése mellett ott feküdt a finom 
szemcsés fenőkő is, inig a másikban lüzverő 
acél, kél tűzkővel. Az edények részben kő­
rös, de leginkább a népvándorláskorát jel­
lemző hullámvonalas diszitésüek voltak.

A fiatal leány sírja piros mázos díszített 
bögrén kívül finom művű ezüst függőt adott.
Az asszony sírjában finom sodrony fonásű 
díszített ezüsígyürüt, bronz nyakék lőrédé- 
keit, giöngyházkagylóból készült csengő ék 
szert, ólom orsógombot, ismeretlen rendelte­
tésű szépen faragott hengeres díszített csont­
tárgyat, üveggyöngyöt adott. E sírban lelt 
urna aklakú élénk piros szinti nagyobb bögre 
a fejtől jobbra volt elhelyezve. A sírok mind

ha nem is tartalmazlak értékesebb mellékle­
teket, de azok feltárása a tudomány szem­
pontjából igen érdekes és tanulságos volt. Ez a 
körülmény nagyon természetes is, mert a te­
mető nyugati szárnyát, azaz a temető szé 
lét tártam fel, hol a nomád életet élő ván­
dor törzs szegényebb lakói temetkeztek. Mel­
lékletekben gazdagabb sírok a temető köze­
pén, annak magaslatán vannak, ezek feltárá­
sát aratás utánra tervezem, hol az 1000 öl* 
területen 300 400 sír remélhető.

A másfélezer éves temető a nagy közön­
séget is érdeklő szép látványosságot nyúj­
tott. Ebből ki is vette részét Lesencelomaj 
és Istvánd közönsége. Százával állták körül 
a megtisztított sírokat. A temetőnek főelőnye 
az. hogy a talaj száraz és így teljes épség­
ben maradtak a csontvázak. Ezekből több 
érdekes és jellegzetes koponya a mellékletek­
kel együtt legközelebb már a múzeumban is 
látható lesz.

f elhasználom ezt az alkalmat, hogy kö­
szönetét mondjak Magyarics István lesence- 
lomaji plébánosnak és Krajcsoics Ignác le- 
senceisvándi uradalmi intézőnek, kik nem csak 
vendégszeretettel fogadlak, de előzékenysé­
gükkel megkönnyítetellék az ásatás vezetésé­
nek munkáját. Úgy szintén a föld tulajdonos 
két ügyes fiának is, kik a sír bontás körül 
fáradhatatlanul segédkeztek.

Az ásatás költségeit a múzeumok és könyv­
tárak orsz. főfelügyelősége külön állam se­
gélyből fedezte.

Ha az őszre tervezett nagy ásatás folya­
matban lesz, e tárgyra szívesen visszatérek.

Darnay Kálmán.

A halotti torok.

nyugatról arccal kelet felé néztek. A sírok,

A boszúálló.
Szigaev Fedorovics Fedor kevéssel azután, 

hogy a feleségéi rajtakapta, olt állott a Smuksz 
és társa cég fegyverkereskedésében és alkal­
mas revolvert válogatott magának. Arca ha­
ragot, bánatot és megingathatatlan elszánt­
ságot árult el.

Didóm, mi a leendőm ... — gondolta 
magában. — A családi élet alapjai le van 
nak rombolva, a becsületem sárba tiporva 
s a bűn diadalmaskodik, azért én, mint pol 
gár és mint becsületes ember, kell, hogy bo- 
szut álljak. Megölöm előbb az asszonyt, meg 
a szeretőjét, azután magamat ...

Még revolvert sem választolt, még nem 
is ölt meg senkit, de azért képzelete már le­
rajzolta előtte a három véres letemet, a szét­
loccsant agyvelejű koponyákat, a zűrzavart, 
a lármázó tömeget, a boncolási ... A vé- 
rig sértett ember kárörömével gondolta el a 
rokonság és a közönség rémületét, a hit. 
szegő asszony vonaglását s gondolatban már 
olvasta azokat a vezércikkeket, amelyeket a 
családig élet szétziilléséről írni fognak.

— Es mi az ára ? — kérdezte Szigaev a 
revolverre mutatva.

— Negyvenöt rubel, moszjé !
— Hm I ... Ez nekem drága !

Akkor hát, moszjé, ajánlok önnek egy 
másik, olcsóbb szerkezetet, de ajánlhatnám a 
.Martinéin-féle közönséges gyutacsos pisz­
tolyt, az úgynevezett párbajbisztolyt.

Hogy volna, ha párbajra hívnám ki ? — 
villant meg Szigaev fejében. Egyébiránt ez 
nagy tisztesség volna ... Az ilyen dögöket 
az ember ledurrantja. mint a kutyát ,

A segéd kecsesen forgolódva "s a lábát

Rigácson vörheny pusztít. Ez a veszedel­
mes betegség. Sok gyereket elvisz, aki meg 
kilábol belőle, azt sokszor egyik-másik szer­
vében egész életére megnyomorítja.

Házról házra száll*ez a szörnyű betegség 
Nyomában a halál. Rigácson már 8 apró 
gyereket földelt hant alá. Nagy szám ez 
ilyen kicsi községben.

Az elvitt gyereket megsiratják, azután ha­
lotti torral megünnepelik. Összegyűl az atya­

billegetve nem szűnt meg fecsegni és mo­
solyogva és egész sereg újabb revolvert ra­
kott ki elé. Mindeniknél vonzóbb és csábítóbb 
volt azonban a Smith és Vaisson. Szigaev a 
kezébe vett egy ilyen szerkezetű revolvert, 
tompáé rá meredt és gondolatokba merült. A 
képzelete ismét lerajzolta előtte, mint veti 
szél az agyvelőt, mint ömlik szét a vér a 
szegényén és a parketten, mint vonaglik lá­
bánál a haldokló asszony. De háborgó lel 
kének ez mind nem volt elég. A rémképek, 
a jajgatás és a rémület mind nem elégítették 
ki őt . . . Valami még rettenetesebbet akart 
kieszelni

Ián Így : megölöm a csábitól és magamat 
- gondolta, őt pedig életben hagyom. Hadd 

sorvadjon el a lelkiismereti furdalásoklól és 
Ü világ megvetésétől. Az olyan ideges ter­
mészetű asszonyra, mint ő, ez sokkal gyöt- 
relmesebb a halálnál. 1

Elképzelte a maga temetését : ő a vérig 
sértett, szelíd mosollyal az ajkán, ott fekszik 
a koporsóban, az asszony pedig sápadtan 
lelkiismerete furdaIásaitói gyötörve, megy a 
koporsó után.

Szigaev egyszerre sajnálni kezdte, hogy ő 
meghal és nem láthatja a hitszege gyötrődé­
sét. A bosszú csak akkor édes, ha az em 
bér láthatja és élvezheti a gytimö'csél, de 
'"„it 1,;| ő olt fekszik a sírban és semmi­
ről sem tud semmit ?

Nem kellene inkább igy csinálnom? — 
gondolja magában. Megölöm a csábitól 
azután elmegyek a temetésre, végignézem s 
a temetés után agyonlövöm magamat ? 
Egyébiránt alkalmasint már a temetés előtt 
elfognának s elvennék a fegyveremet 
Vagy igy : megölöm a csábitól, a feleségem 
életben marad, én pedig egyelőre nein ölöm
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fiság, a sógorság, a komaság. A szülőkkel a 
gyerekek is. Zsúfoltan ülnek abban a szo­
bában, amelyben a vörhenyben elpusztult 
gyermek még egy órával azelőtt kiterítve 
feküdt.

A szobát a kályha melegre füti, az itóka 
a testet tüzeli, a vért gyullasztja. Nekilendül 
a vidámság is, A dinom-dánom belenyulik az 
éjszakába. A forró levegőben csak gyorsab 
ban sarjadzik a betegség csirája.

Mikor hazafelé mennek, a torban ott volt 
emberek már cipelik haza a veszedelmes be­
tegség csiráit is. Egy n. p, két nap, ágynak 
esik a kis Jóska, a kis Mariska. Egy-két 
nehéz, küzdelmes, kínnal, szenvedéssel tele 
hét, azután kiterítik a Jóskát, a Mariskát. 
Most már úgy kívánja a becsli fel, vissza kell 
hlni a sógort, a komát a halotti torra. Kü­
lönben kiszólják faluszerle. Vissza is hívják, 
meg is ülik a halotti tort.

Ősi szokás ez.
Azonban bármennyi kegyelettel legyünk is 

az ősök szokásai iránt, irgalmatlanul ki kell 
pusztítanunk, ha az a szokás ártalmas.

A halotti tor egyike a legcsunyább ősi 
szokásoknak. Kegyeledelen és ízléstelen. De 
ez még nem nagy baj. Pusztulnia kell azért, 
mert egyik erős eszköze a betegségek terjesz­
tésének.

Hál pusztuljon !
Maga a nép azonban nagyon soká hagyja 

el. Ilyen ezredéves szokást a maga jószántá- 
bői egykönnyen el nein hagy. Sem művelt­
sége, sem ízlése rá nem készteti erre. Az 
okosabbakat meg az álszemérem nem engedi.

itt csak a felsőbb parancs segíthet. Szi­
gorú parancs s ennek szigorú végrehajtása.

Ezt a szigorú parancsol a közigazgatási 
hatóságtól várjuk.

Szigorú rendeletben utasítsa a községek 
elüljáróit, hogy a halotti torokat meg ne en­
gedjék. Aki azután a tilalom ellen vét, annak 
ugyancsak húzzák el a nótáját.

Ez a legkevesebb, mint az emberek élete 
érdekében megtehetnek. Attól még Úgyis

meg magamat, hanem elsétálok a börtönbe. 
Arra, hogy magamat megöljem, mindig rá-, 
érek. A börtön már csak azért is jó, mert 
az előzetes Kihallgatás alkalmával módomban 
van a hatóság és a közönség előtt feltárni 
nőm viselkedésének egész alávalóságát. Ha 
megölöm magamai, akkor ő, a veleszületett 
aljasságánál és hazug mivoltánál fogva mind- 
ezéil engem okolna és a világ igazolná az 
ő eljárását és még kikacagna engem ; ha pe­
dig éleiben maradok, akkor ...

A következő pillanatban már kiegészítette : 
Igen, ha megölöm magamat, akkor en 

gém ítélnek el és kislelküséggel vádolnak . . .
De meg azután minek is ölném meg maga­
mat? Ez az első. Másodszor pedig, őngyil. 
kosnak lenni annyi, mint gyávának lenni. 
Tehát megölöm a 'csábitól, őt életben ha­
gyom, én meg törvény elé kerülök. Engem 
elitéinek s o mint tanú fog szerepelni . . 
Szinte látom a zavarát, a gyalázatát, mikor 
majd elkezdi faggalni a védőm I A törvény­
szék, a közönség és a sajtó rokonszenve két­
ségkívül mellettem lesz . .

így tűnődött tovább, de a segéd csak rakta 
ki előtte az árut és kötelességének tartotta 
vevőjét szórakoztatni.

Minálunk évről.évre hanyatlik az üzlet s 
ez nem annyit tesz, hogy a csábítók száma 
kevesbedik, hanem igenis annyit, hogy átér­
jek lassankint beletörődnek a helyzetükbe és 
félnek a törvénytől meg a kényszermunkától?"

A segéd körülnézett és a fülébe súgta :
bs ki a hibás, moszjé ? A kormány I 

— Szachalinba menni holmi komisz fráter 
miatt, ez sem valami okos dolog — tünő- 

— Ha én kényszermunkára 
kerülök, ez csak alkalmat ad feleségemnek, 
hogy másodszor is férjhez menjen s a mási-
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messze vagyunk, hogy az elhunytat azonnal 
kiszállítsák valami halottas házba, ott rava­
talozzák s onnan temessék el.

Ez az üdvös intézkedés csak egyik-másik 
nagyobb városban van meg. A faluhelyeken 
nyomják el legalább a halotti torokat, ezeket 
a betegség és halálterjeszlő Ízléstelen soka. 
daliunkat.

Ezt követeli a legdrágább kincs : az em­
beri élet.

SÜMEG VIDÉKÉ

HÍREK.

— Egyházmegyei hír. A megyés plis- 
pök Cigány Qyula sümegcsehi káplánt Kis 
kontáromba, Hevesi István Italimbai káplánt 
SUmegcsehibe helyezte át.

—- Nyugalomba. A pénzügyminiszter 
Szédítik Nándor sümegi adóhivatali pénziá 
rost saját kérelmére nyugalmazta.

— Választás. Cseresnyés Sándort, a síi- 
megi takarékpénztár főkönyvelőjét a rima- 
szécsi takarékpénztár cégjegyző könyvelőjévé 
választották meg. Állását május í - én fog 
lalja el

— Kitüntetés. A király Polgár Sándort, 
a szegedi 3 ík honvédhuszárezred főhadna­
gyát legkegyelmesebb elismerésével tüntette ki.

Az orsz. néprajzi társaság Dar 
nay Kálmán múzeumi igazgatót választmányi 
taggá választotta.

— Kérelem. Az évnegyed alkalmából 
tisztelettel kéri a kiadóhivatal a közönséget, 
hogy az előfizetést megújítani s az esetleges 
hátralékot beküldeni legven szives. Jegyzők 
és tanítók 4 K kedvezményes áron kapják 
lapunkat.

— Községi gyűlés. Ma délelőtt 10 óra­
kor rendkívüli községi gyűlés lesz Tárgyai: 
1) A vásári hely pénz fölemelése. 2) A köz 
ségi takerékpénzlár 3) A községi bábák Iá 
togatási és fuvardijának megállapítása -I) 
Kiss Antal községi bíró és Sipos József hely 
bíró lemondása. 5| Elemi csapások miatt pót 
adók elengedése. 6) A járásbíróság épületé­
nek szükséges lelek átengedése. 7 A gazda 
kör kérelme a szénkénegraktár tatarozása 
végett. 8) A postahivatal álitala. 9) özv. 
Hladny Jánosáé kérvénye lelek vétel tárgyá­
ban. 10) Illetőségi ügyek. 11) Bakos József

kai is megcsalja Diadalmaskodni fog . . . 
Szóval hál : őt élve hagyom, magamat sem 
ölöm meg, a csábitól színién nem ölöm meg, 
Valami okosabbat és érlékenyebbet feli ki 
eszelni Megvetéssel fogom ókét büntetni és 
botrányos válópört indítok.

— Itt van, moszjé, még egy új szerkezet 
— szólt a segéd, egy újabb skatulyái emelve 
le a polcról.

_ Felhívom a figyelmét a zár elmés szer­
kezeiére ...

Szigaevnek, előbbi elhatározása után im­
már nem voll szüksége revolverre, pedig a 
segéd mindjobban nekibuzdult és szinttel-.nül 
rakosgatta ki eléje az újabb fegyvereket A 
megsértett férjet bántotta a leikiismerel, hogy 
a szegény seged lilába fáradt vele. hiába 
lelkesedet!, mosolygott és pocsékolta az idejét.

_ Jól van, akkor hát — mormogta — 
majd később visszajövök, vagy elküldök va 
lakit.

Nem látta ugyan a segéd ábrázatái, de 
hogy legalább némileg enyhítse a feszült 
helyzetet, szükségét érezle annak, hogy vala­
mit vásároljon. De hát mi legyen az ? Körül­
nézett a boltban, nem pillant e meg valann 
olcsóságot s megakadt a tekintete egy zöld 
hálón, mely ott függött az ajtó közelében.

— Ez itt . • ■ mi ez itt ? — kérdezte.
— Egy fürjíogó háló.
— Az ára ?
— Nyolc rubel, moszjé.
_Csomagolja be . . .
A vérig sértett férj lefizetell nyolc rubelt, 

fogta a hálót és miközben magát még in­
kább sértve érezle, kiment a boltból.

Csehov Antal.

helypénzszedó kérvénye kárpótlásért. 12) 
holeaplel Jenó ajánlata a villamos világítás 
bevezetésére. 14) Indítványok.

Vezércikkünk már ki volt nyomva, mikor 
értesülünk róla, hogy a községi gyűlés 10 
órakor lesz. Az elöljáróság maga belátta, 
hogv a 9 órás gyűlés helytelen s 10 órára 
hívta össze e képviselőket. Ekként rendben 
van ez. az. ügy. Cikkünk azonban jó lesz 
okolásul a jövőre.

Gazdasági előadás. A sümegvidéki 
gazdakör kertére Polgár József közjegyző 
április 9 én d. u 2 órakor a sümegi állami 
népiskola nagy termében előadást tari. Tár­
gya : védekezés a szöllöbetegségek ellen. A 
gyakorlati szőlősgazdának erre a fontos elő­
adására különösen fölhívjuk a szőlősgazdák 
és a munkások figyelmét.

A v. k. egyesület közgyűlése.
A sümegvidéki vörös k. egyesület évi rendes 
kö/gviilését március 25-én tartotta meg Dar- 
nay Kajetánné elnök vez. tie. Az elnök meg­
nyitója és a múlt - gyűlés jegyzőkönyvének 
felolvasása után Kellemen Károly né di né tér 
j-'szteite elő a pénztári számadást a számvizs­
gálók nevében. A fiók egyesület mull évi be­
vétele 1709 K 3 í, kiadása 269 K 40 f volt, 
a m iradék 1439 K 63 i. A választmány be 
vétele 1662 K 5(> f, ebből a középpontba 
küldetett 50 K 40 í, maradt 1612 K 16 í. A 
Darnay Kajetánné alap 68 4 l\ 81 fillérről 
715 K 95 fillérre emelkedett A számadáso­
kat a közgyűlés elfogadta s Krisztinkovuh 
Jó/.stfné pénztárosnak s a számvizsgálóknak 
köszönetét nyilvánította. Cserny Mariska az. 
eg\estilel jegyzője visszapillantást vetve a 
lefolyt 30 esztendőre, gy önyörű be zédet tar­
lóit a szeleteiről, főként a női szivek szere­
idéi ől. Beszédében áradozó szavakkal fős- 
tette a szeretet magasztos érzésül s azokat 
az áldások.,t, amelyeket a női szív szeretete 
ára zi szét a társ.'.dalomban." Magasztaló sza­
vakkal emlékezett meg az egyesület érdemes 
elnökéről és azokról a tagokról, akik a le­
folyt 30 év alatt az. egyesület alakulásától 
kezdve munkás tagjai az egyesületnek. A be­
széd mély hatást gyakorolt a jelenvolíakra. 
Jegyzőkönyvbe iktatják egész terjedelmében 
Az. országos egyesület működését Bánfi 
Alajos társelnök ismertette főbb vonásaiban, 
kitűnik belőle, hogy az egyesület 13,341 792 
K 34 f vagyonnal rendelkezik. A választ­
mányi Dőt y Géz.lné, Süvegh Jánosné, Stie- 
ránd Kálmánná és Németh Böske tagokkal 
egészítette ki a-közgyűlés. Az elnök több 
új' tagot jelenlelt be, majd kisebb ügyeket 
tárgyallak s ez után a gyűlés véget ért.

- Szövőgyár Csabrertdeken. Egész 
vármegyénk, sót égé / hazánk ip: ruhán igen 
jelen ős alakulásról van alkalmunk hirt adni 
Cs-abrendelun Első Magyar Kókusz Komi- és 
Szövőgyár Részvénytársaság cég al.itt új gyár- 
vállalat létesül, mely kókusz szőnyegek és 
minden egyéb kók«száruk gyártásával kíván 
foglalkozni. Ez az első ilyen gyár hazánkban 
s bár e cikkekben mind az államnak, mind 
a fogyasztó közönségnek jelentékeny szükség- 
1. te van, ezt eddig az osztrák és a német 
ipar fölözte. V ádban az. alapítók kitűnő 
ipari és üzleti érzékiről és hazai iparunk 
lelkes szereidéről lellek tanúságot e gvár 
létesítésével. A vállalat alaptőkéje 200.000 K- 
igazgatói: Hitner Jenő (elnök), Lob Ignác, 
Sleiner Simon, Vendel János és Löb Ernő A 
felügyelő bizottság tagjai : Darnay Kálmán, 
Zöllner Béla és Steiner Lajos. Az tizem 
augusztusban k-ezdödik meg és egyelőre 
50 60 gyári munkást és ! 5 20 házi lakács
iparost fog foglalkoztatni.

_Fölhívás. A Sümegi Ének- és Zene­
egyesület felszólítja mindazokat, kik valamely 
vonós hangszert' hajlandók volnának megta­
nulni, jelentkezzenek Németh József karmes­
ternél. A zeneegyeölet kész ingyen oktatást 
adni. Órák vannak kedden és pénteken este 
6-tól 10 óráig.

- Az állami Darnay-lWúzeum ipar-
művészeti termének a hölgyközönséget ér­
deklő űj látványossága van. Darnay Kálmán 
kir. tanácsos igazgató a múlt napokban ren­
dezte el a dunántúli főúri családoktól eredő 
nagy értékű 35 darabból álló régi legyező 
gyűjteményt. A legyezők legrégibb darabjai

a XVII. századból valók. Qvönvörfi hímzett„ „,...________ ____Qvönyörfl
és művészi festésűek láthatói Mária Terézia 
korából, a színes rokokó korból. Egész so­
rozat arany-ezüst hímzésű legyező látható 
I. Napóleon korától egészen a magyar sza­
badságharcig. Ugyané tárlóban van kiállítva 
Erdődy Henriette grófnő csodás művészi 
hímzésű kelengyéje a XX-ik század első fe- 
léből Ez szintén újabb szerzeménye a mú­
zeumnak.

— Számadás. A Sümegvidéki vöröske- 
reszt-egyestilet a mull tél folyamán 12 kötő- 
estét tartott. Ezeken a perselybe befolyt 56 
K 92 f, adakozásból 17 K 8 fillér, összesen 
74 K. Ehhez Csigó Mária 3, özv. Darnay 
Kajetánné 2 K 8 1, Bddis Ignácné, Fűzik 
Gyuláné, Steiner Simonná, Slieránd Kálmánná, 
2 ' 2, Barkóvzi Károlyné, özv. Király Qyu- 
láné, Schoitz Károlyné és Schmidt Pálné 
1 I koronával járult. Takács Irénke pénz­
táros, Felicián Viktorka ellenőr. Mindazok­
nak, akik estéinket erkölcsileg és anyagilag 
támogatták, a vörös k. egyesület választmá­
nya nevében hálás köszönetét mondok. Sü­
megen 1911 március 25. özv. Darnay Kaje- 
tánné elnök.

A sorozás rendje. A sümegi^ járás­
ban a fol\d évi sorozás a következő rend­
ben lesz: április 18 án a mihályfai. ukki és 
ba/si, 19 én a csabrendeki és gógánfai, 20-án 
a káptalanfái, zalagalsai és kisgörbői, 21-én 
a sümegi és nyirádi jegvzőség katonakötele­
sei, 22-én az elmaradónak és a vidékiek 
állnak sor alá. A sorozás Sümegen a Kis­
faludy kaszinóban lesz s naponkint reggel 
7 órakor kezdődik.

Két fontos rendelet. A sümegi já­
rás fószolgnbirája, Farkas István két fontos 
rendeletéi intézett a községekhez. Az elsőben 
figyelmezteti a jegyzőkéi, hogy a múlt évben 
a kolera ellen kiadott rendeletet szigorúan 
foganatosítsák, a másikban pedig a községi 
legelők javításának fontosságára figyelmez­
teti a községeket.

Szoborsorsjegyek. A szabadságbá­
lon jelzett sorshúzást akadályok miatt el 
kelleti halasztani május 14 re. Tudvalevőleg 
bárom szoborminlát sorsol ki a bizottság. A 
meghívók mellel! kél-két sorsjegyet küldőit a 
Bizottság a vidéken lakó urakhoz is. Egy.egy 
jegy ára 50 fillér Igen kéri a bizottság azo 
kai az urakat, szíveskedjenek vagy a két 
jegv árát, az 1 koronái, vagy pedig a két 
jegyet elküldeni Zalaegerszegre a szoborbi­
zottsághoz, mert enélktil igen bajos lenne az 
elszámolás.

Csáktornya számadása. Megkap-
iu Cs , .tornya község számadását A község 

,-n.i az ingatlanok pénzbeli érlékének 
IkL-z-imílíisával 2,030 283 K 12 f. A köz­

ég terhe 1,132.612 K 75 f, tehát a törzs, 
agyon 897 670 K 37 fillérre rúg. Az ala­

pok összege 56.402 K 55 f.
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— Halálozás. Részvéttel közöljük a kö 
vetkező gyászjelentést: Márkus Ödön, Már­
kus Ignác, Márkus Mari a maguk, valamint 
alulírottak és az összes rokonság nevében 
fájdalomtól megtört szívvel tudatják, hogy 
forrón szeretett édes anyjuk, illetve a leg­
jobb testvér, nagyanya, anyós és sógornő, 
özv. Márkus Salamonná szül, Scheiber Betti 
f. évi április hő 1 én déli fél I órakor életé­
nek 73-ik évében hosszas szenvedés után 
elhunyt, A megboldogult htilt tetemei folyó 
hó 3-án délután 3 órakor fognak a sümegi 
izr. sirkerlben örök nyugalomra helyeztetni. 
Sümegen, 1911 ápr. í-én. Áldás és béke 
lengjen porai feleli! Scheiber Sándor, Löwen- 
slein Jakabné s/. Scheiber Juliska, Scheiber 
Ignác, Frisch Qusziávné sz. Scheiber Netti 
testvérei. Scheiber Mór veje. Márkus Ödönné 
sz. Schwarzenberg Szerén, Márkus Ignácné 
sz. Würzburger Maliid menyei, öszlreicher 
Márton, Scheiber Ernő. Scheiber Irén, Schei­
ber Kata, Scheiber Feri, Márkus Ilonka, 
Márkus Endre, Márkus Jenő unokái.

— Népesedés. Sümegen folyó évi ápri­
lis I ig szüléiéit 49 egyén, meghall 43, a 
szaporodás 6. Házasságra lépett 19 pár.

— A választók összeírása. Sümegen 
március 28 án Írták össze a köpviselőválasz- 
tók jegyzékét. E szerint 361 választó van 
községünkben. A cenzus tavai 7 K 90 f, az 
idén 9 K 9 fillér, emiatt több földmives pol 
gár kimaradt.

— Feloldott községek. .Végre kezde­
nek felszabadulni a járás községei a száj és 
körömfájás miatt elrendelt zár alól. Most 
egyszerre 12 községet oldottak föl. Ezek : 
Sümeg, Sprága, Döbröce, l<isgörbő, Vindor- 
nyaszóllős, Öhid, Kisvásárhely, Qógánfa, He- 
lyefó, Megyer, Hosztót és Zalaszegvár. Bizony 
nagyon ideje, mert a megakasztott forgalom 
immár elviselhetetlen. Kiszámíthatatlan kárát 
vallja gazda,iparos és kereskedő egyaránt.

— A jogászpincérek. A keszthelyi íiir- 
dővendéglő bérlőjével eddig tizenöt egyetemi 
hallgató kötötte meg a szerződést. A szerző­
dést hét orvosnövendék, három műegyetemi 
hallgató és öt jogász irta alá. A jelentkezők 
száma azonban meghaladta az ötszázat. Na­
gyon sok tanító és kishivatalnok is ajánlko­
zott a pincér! szolgálatra. Ezek mind csald 
dós emberek, akik egy kis nyári mellékke 
resettel akartak rossz anyagi helyzetükön ja­
vítani. A szerződés szövege ez :

»Szerződés, mely egyrészt Sirausz Miksa 
vendéglős, keszthelyi lakos, másrészt a bu­
dapesti egyetem hallgatósága alulírott tagjai 
között mai nap a következő föltételek mellett 
köttetett meg : Fönt nevezett kötelezem ma­
gam alulírottaknak lakást, ellátást és hav: 
kétszáz korona fizetést adni, h'a ők viszont 
alávetik magukat a következő feltételeknek ;
A munkaidőt rendesen megtartani; a tiszta­
ságot mindenben szigorúan megőrizni ; a ki. 
rótt munkál pontosan elvégezni, a vendég­
gel szemben kivétel nélkül, a legnagyobb elő­
zékenységgel és udvariassággal bánni. Az 
uliköllségéket illetőleg azt a kötelező nyilat­
kozatot teszem, hogy abban az esetben vise­
lem, ha a szerződésileg kikötött határidőt ki 
is töltik. Kelt Budapesten, 1911 március 27.«

A jogászpincérek amint megkezdték szol­
gálatukat, leteszik a nevüket, hogy szabadab­
ban mozoghassanak. A pincérek az ábécé 
betűit fogják szolgálatuk alatt viselni. Mind­
egyik kap egy betűs jelvényt, amelyet látha­
tóan kell a kabátján viselnie. Ki milyen betűs 
jelvényt kap, olyan névre hallgat.

Fogorvos. Glöckner Károly budapesti 
fogász még e hó 8-ik szomcatig áll a nagy­
érdemű közönség rendelkezésére Sümegen a 
Kisfaludy szállóban.

— Tavaszi és őszi fegyvergyakor­
latok. A honvédelmi miniszter közhírré te- 
szi, hogy a honvédgyalogságnál és a 2., 6.,
9. és 10. honvédhuszár ezredeknél a folyó 
évben az eddig is szokásos augusztus-szep­
tember havi fegyvergyakorlatokon kívül még 
május 15 tői június 11-ig is tartanak fegy- 
vergyakorlatokat. Akik ez évben a fegyver­
gyakorlatra bevonulni kötelesek, akár égy 
levelező lapon is jelentsék be az illetékes 
vagy a tartózkodás helyének hanvédhadkie-

gészítö parancsnokságánál vagy saját ezred- 
parancsnokságuknál, hogy melyik időszakban 
óhajtják a fegyvergyakorlatot teljesíteni.

—- Öngyilkosság. Humpok Bálind nyi- 
rádi lakos március 30 án fölakasztotta ma 
gát. Meghalt. Öngyilkosságának okát nem 
tudják.

Hirdetmény. A főszolgabíró űr 1375/1911 
sz. rendelele folytán közhírré teszem, hogy 
Sümeg nagyközség 1911 évre szóló egye­
nes állami adót nem fizető útadó kötelezett 
jelnek névjegyzéke Sümeg nagyközség házá­
nál 1911 évi április hó 2-től 17-ig bezárólag 
vagyis 15 napon át közszemlén van, mely 
időben azt a hivatalos órák alatt az érdekel 
lek megtekinthetik. Sümegen, 1911 ápr. 1-én. 
György Elek jegyző.

— Ne habozzunk, amikor a kis gyer­
meknek nincs étvágya, rendetlen a székleté- 
ben, bágyadt és soványodik. Itt gyors segít­
ségre van szükség, éppen ezért áldás szülőre, 
gyermekre nézve egyaránt a Phospaline Fal 
liéres világhírű gyermek-tápszer, amely a fej 
lődésben elmaradt szervezetet egy-kettőre fel­
frissíti, megerősíti, a benne foglalt mész fősz 
fát a csontokat megkeményili és az. emésztő 
szerveket fokozott (munkára serkenti. Nem 
csak csecsemők, de serdülő gyermekek is 
szedjék a Phospliaiiue Falliéres-l, mert az a 
legfinomabb és leghatásosabb tápláló anya­
gokat tartalmazza.

— A Delta diadala. Nem a Duna, nem 
a Nílus deltájáról van szó, egy magyar ipar­
termékről, mely »Delta« néven került forga­
lomba és most, ébredező tavasszal aktuális.
A »Delta« kerilkezésre alkalmas elsőrendű 
sodronyfonat. Ezt a Delta« fonatot egy ki­
váló, régen elismert hazai cég, Kollerich Pál 
és fiai gyártják s szállítják. A „Delta“ egyet­
len szegéllyel ellátott bekerítéshez alkalmas 
anyag, mely kifeszités után teljesen sima, 
erős, alakját nem változtatja Azért a legke- 
veseMebb sodronyfonal. Különösen alkalmas 
szőlő, gyümölcs és konyha kertek, gazdasági 
udvarok bekerítésére, legbiztosabb védelem 
vadkárok ellen. Két minőségben és 6— 6-féle 
huzalvastagságban kapható különféle széles­
ségekben. Kimerítő ismertetéssel és minták­
kal, árjegyzékkel készségesen szolgál: Kol­
lerich PaI és fiai első magyar sodronyszö- 
vet, fonat és szítaárugyára, Budapesten, IV. 
Ferenc József rakpart 21.

Peronoszpora. Anti .Peronosporával 
idejekorán eszközöli permetezéssel lehet csak 
radikálisan védekezni nem csupán peronosz­
pora, de liszlharmal, fusicladium, valamint 
kártékony állatok ellen. Leírást, bizonyítvá­
nyokat és ajánlatot bárkinek szívesen küld 
Pick H. és Társa, Budapest, V. Akadémia- 
ucca 16.

Főszerkesztő : Polgár József,
Felelős szerkesztő : Éles Károly. 

Laptulajdonos és kiadó : Morvát Gábor.
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A világ elismert legjobb permetező.
szere az

használata radikálisan megvéd nemcsak

Peronospora
hanem

Lisztharmat
és kártékony rovarok ellen is. Csakis 
egy levelezőlapjába kerül és Ön ingyen 
és bérmentve kap leírást, elismerő-le­

veleket és ajánlatot Ili

Pich H. és társa
cégtől Budapest, V. Akadémia utca 16.

Szükségleteinket a következő ke­
reskedőknél és iparosoknál sze­

rezzük be :

ADORJÁN FERENC, fényképészeti műterme 
___ ____ Rákóczi-ucca 397 sz.

BERETZKY GiULA fűszer-, liszt- és üveg- 
__________ áru-kereskedése.
BÖHM PÁL kézmü-, divatáru kereskedése 
és vászon gyári raktára. Kossuth Lajos-u.
FISCHER MÓR ecetszesz-, konyak- és likőr- 
gváros, pali oka n agy kereskedő. Városház-u. 
HALBLANDER JÓZSEF és NÉMETH 
GÉZA kovács, kocsigyártó es fényező üz- 

lete, Arpád-ucca.
HORVÁ TH LAJOS borbély és fodrász.

_________ Kossuth Lajos-ucca.
KÉSZLER PÁL kocsigyártó és szobafestő. 

Mihály fai ucca.
JAKAB IMRE beszálló vendéglője. Árpád-u.
IOÖS ANTAL borbély és fodrász. Kossuth 

Lajos-ucca, Epstein-ház.
KOV ÁCS GÉZA cipész, Kossuth Lajos-u. 

(Epsteiu-féle ház.)
KLAFFL LAJOS épület- és bútorasztalost 
I emetkezési vállalkozó. Nagy koporsó-rakt. 

Kész butorraktár.
KELL JENŐ bérkocsi tulajdonos és vendég- 
______ los. Mihályfai-ucca 82. sz.
KORBÉIA FERENC sütő üzlete. Árpád- 
__________ucca 287. sz.
KRAJCZÁR G\ ÖRGY épület- és bútor­
asztalos, temetkezési vállalkozó. Árpád-ucca.
KOHN TES I VÉREK vaskereskedése, gép- 

jjaklár. Kossuth Lajos-ucca.
KOVÁCS VILMOS vegyeskereskedő és 

korcsmáros, Mihályfai-ucca.
ORBÁN IS IVÁN kávéháza. Kossuth-ucea
NÉMETH LAJOS úri és női szabó. Kos- 

suth Lajos ucca (Márkus-féle ház).
LOWY NŐVÉREK női ruha varróterme
__________ Deák Ferenc ucca.

MAU I LINER SAMU vegyeskereskedő. 
Keszthelyrucca.

MÁRKUS SALAMON FIA áruháza. Kos- 
________ suth Lajos-ucca.
MLS IERIIÁZY SÁNDOR vendéglős, a 
._____ Kisfaludy'-szál ló tulajdonosa.
MÉSZÁROS SÁNDOR hentes. Kossuth 
___________ __Lajos-ucca.

1 EN I Z MIHÁLY kofa rágó mester, nagy
____ ___ sirkőraktár, Árpád-ucca.
1 AULINN 1 JÖZSEI1 liszt kereskedése, gabo- 
nacsere. A Flórián-tér és Árpád-ucca sarkán.

ROTHSCHILD SÁNDOR épületfa- és 
deszkakereskedő. Rendekpucca,
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SZELESTEY GÉS bes.ilíí vendégisj,:',,
---------  * Aianybárány-thn*

TÓTH
---------- raktára, Flónan-tér.
“>■ TÓTK7,/?z/EF,ll's'4l^i^ir,""

_____ Kisfaludy-szálloda mellett

és üvegáru nagykereskedése.

Van szerencsénk a nagy 
erdemü közönséget értesíteni, 
hogy a Talabér Károly-féle 
birtukunkat parcellázva

házhelyeknek
eladjuk. A tervrajzot meg le­

het tekinteni Szelestey Géza 
vendéglősnél, ki mindennemű 
felvilágosítást is ád.

Teljes tisztelettel

a tulajdonosok.

Óvás!
Mivel az utóbbi időben az általá­

nosan ismert és közkedvelt

Riz Äbadie í)
papírunknak különböző utánzatai
hozatnak forgalomba, kérjük t. vevőin­
ket határozottan az Abadie névre 
ügyelni, melyet különféle más szavak­
kal igyekeznek utánozni. Óvakodjanak 
a jóval csekélyebb értékű utánzatok 
vételétől s mi az utánzatok ellen min­
den törvényes eszközzel megtorlással 
élünk.

3 szobás utcai lakás
összes mellékhelyiségekkel május 1-től fogva 

kiadó. Cím a kiadóhivatalban.

Sommer Sándor
(ezelőtt Fischer László)

szállítási vállalkozó
Zalaegerszegen

elvállal bárhová átköltözködé- 
seket új, tiszta, kárpitozott bu- 

torszállító kocsijában.

Kerékpárok,
kerékpáraikatrészek

kaphatók

Würzburger J. cégnél
Sümegen.

Üzletátvétel.
Tiszteletté! értesítem a n. é. közönséget, 

a jóhirü Nádas Gizella-fále
divatárú üzletet

átvettem s úgy rendeztem be, hogy a mo- 
dern kor legkényesebb igényeit is kielégít­
hessem. *

Egyben tisztelettel hozom b. tudomásra, 
hogy a tavaszi és nyári idényre megérkez­
tek a legdivatosabb női és leánykalap m- 
donságokból a legújabb párisi modellek.

Gyászkalap és egyéb átalakításokat Ízlé­
ses kivitelben, gyorsan pontosan és jutányos 
árakon elvállalok.

Raktáron tartok legdivatosabb ruha dí­
szeket, és mindennemű női divatcikket.

Tisztelettel
Szíjártó Györgyné.

jg Sörraktáramban
© kőbányai és iiesingi palack és honié sörök 

mindenkor friss minőségben kaphatók. Árajánlattal készséggel szolgálok 
Köbanyai sör kimérésre kerül és kapható minden jobb "vendéglőben

és kereskedésben.
Tisztelettel Fischer Mór.

I||ÖI KOSZTÜMÖKET,

I II felöltőket, férfi ruhákat,
II ni valamint papi és sport öltönyöket
I I ■ kfeil'k 1 legdivatosabb szabás szeri,mérsékelt árakon.

■ I W A megrendelt munkákért felelőséget vállalok.
■ ■ ■ A é. közönség szives pártfogását kéri telje, tisztelettel

I Álé met h Lajos „“I'Ll Sümesen
^J 0 SZ (Mái kus-féle ház).
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Würzburger Jakab
cég

SS kereskedését az eddig =3 

D arnay Kálmán 
üzlethelyiségébe

a gyógyszertárral szemben helyezte át.
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Tóth József órás és ékszerész
Sümegen. — Fióküzlet Janosházan.

A MAGYAR NEMZETI ÓRAGYÁR és a világhírű „OMEGA“
svájci óragyár gyártmányainak nagt rakt.ua.

■ i 1 ,nn , inl", f,ír fi női zsebórák bau, arany, ezüst,
DJ|S iVÍÍ Tkd tokban nyitott" vagy dupla fedéllel. Különleges lapos 

tula ai el >> >-ik > l-íilönleuessécek u. m. : Omega, Schallhausen,gavallér órákban e'sorangu ku^legesggek, u ^ g napos és
Badolett, R(>skopl, l tanú, „ . pa|j és inga Órák fényezett ésébresztő zsebóiak iUmuhrn Or lUlbeit^n^  ̂ „ Utmyhaőrák.

UJ d,M.U T v-il-.szték arany és ezüst ékszerekben, u. m.: láncok. 
‘ ‘'F Vmiil- jegygyűrűk, fülbevalók, karcsatok, medaillonok, szent

képek. Amerikai dublé, nikkel, bor es sport láncok
Szemüvegek és orresiptetők minden kivitelben és erősségben. 
Tört aranyat a legmagasabb árban megveszek vagy azokat ráfizetés­

sel divatos ékszerekre becserélem. Jótállás mellett.

Gyors szállítás. Órák, ékszerek és szemüvegek gyors és pontos javítása. JfltílliyOS ílfíllí

HALBLÄNDER és NEMETH
kovács, kocsigyártó és kárpitos.

Van szerencsénk a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy Süme­
gen az Árpád uccában a Bazsó féle kovács és kocsigyártó üzletet átvettük. 
F szakmákba vágó munkákat elkészítjük a mai kor igényeinek megfelelően 
és pontosan. Elvállalunk és raktáron tartunk ruganyos kocsikat es gazda­
sági kocsikat nagv választékban. Új kárpitozott bútorokat megrendelés után 
áthúzásokat, matracok fölfrissilését, amelyhez szőrtépő gépét rendeztünk 
be, továbbá ruganyos kocsik javítását és fényezését olcsón és pontosan 
eszközöljük. Lóvasalásokat bármilyen beteg pataknál okszerű vasalással 
sikeresen végzünk. Szives parilogasuk.it keljük

kiváló tisztelettel

■Halbländer és /Németh
patkóid kovács,oki kocsigyártó és kárpitos.

A Teáskanna védjegyű tea kizárólagos eladása.

Újonnan berendezett csemege üzletemet

vasárnap délután is 4 órától este 8-ig
nyitvatartom, ahol naponta kaphatók a legjobb minőségű Sajtok, hideg 
felvágottak, prágai sonka, kolozsvári szalonna. A legjobb minő­
ségű likőrök, Bendectiner, Altváter, Chartreus, magyar és francia 
cognac, tokaji aszú és szamorodni borok. Halak. Tengeri rák. 

Kocsonyázol fogas. Déli gyümölcsök.
Friss virsli és parizer minden szombaton és vasárnap kapható

Beretzky Gyulánál, Sümegen.
Köestlin és Cabos féle tea sütemények.

KRÄJCZAR GYÖRGY
épület és bútor asztalos, temetkezési vállalkozó, Sümegen.

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy 
Árpád-uccai házamban 9 év óta fennálló koporsóraktáramat érc es érc 
utánzata lakoporsókkal, valamint ravatallal és a mai kor igényeinek meg­
felelő mindennemű temetkezési cikkekkel a legszebb kivitelben kibővítettem.

Ravatalozást Sümegen 8 koronától 16 koronáig t legszebb kivitel­
ben állítok, vidéken némi felárral. Erckoporsók 120 koronától 200 ko­
ronáig a legszebb kivitelben kaphatók, továbbá érc utánzata és sima la­
kó porsók, valamint mindennemű temetkezési cikkek mérsékelt árak mellett 
kaphatók.

Szives pártfogásukat kéri teljes tisztelettel

Krajczár György
asztalos és temetkezési vállalkozó

BRÁDY-féle

gyomorcseppek
a Máriacelli Szűz Mária
védjeggyel ellátva, melye­
ket „Máriacelli gyomor- 
cseppek“nek nevez a nép, 
harniincz esztendő óta úgy 
beváltak, hogy nélkülözhe­
tetlenek minden háztartás­
ban. E cseppeknek utolér­
hetetlen ül jó hatása van 
emésztési zavaroknál, az­
után páratlan gyomorron- 

________ tás, gyomorégés, szék­
rekedés, fej- és gyomorgörcsök, 
émelygés, szédülés, hányás, álmat­
lanság, kólika, vérszegénység és 
sápkór stb. ellen.
Kapható minden gyógyszertárban. Egy 
nagy üveg 1 K 60, kis üveget 90 fillér, 
ó üvget 5 K 40, 3 nagy üveget 4 K 80 
beküldése után küld franko : Brády K. 
gyógyszertára a »Magyar Királyhoz* 

BéCS, 1., Fleischmatkt 2., Depot 5. 
Ügyeljünk a védjegyre, a mely a Má- 

Iiaczelli Szűz Máriát ábrázolja, a vörös 
szinü csomagolásra, és az aláirasra, a mely 
az oldaltlevő kép másolata és utasítsunk 

vissza minden utánzatot. 

— Nyomdász tanoncnak 2-3 közép­
iskolai osztályt végzett, jó családból való 
fiú lapunk nyomdájában felvétetik.

Delaware vessző!
Nagy Gábor-féle legnemesebb faj.

Vidékünkön több mint 
20 év óta honoss az 
egész országban már 
igen elterjedt bőteimő 
érős édes bort adó 
faj. Oltani, perme­
tezni nem kell, mert 
(bokszéra, sem szőlő­
betegség kárt benne 

nem okoz. Jól beérett szép sima vessző 
mig a készlet tart I. oszt. 1000 drb. 
35 K, száz drb. 4 K. 11. oszt. 1000 
drb 20 K. A sima vesszők előgyöke- 
reztetéséhez utasítást küld és megren­

deléseket 10°/o előleggel elfogad
Fischer és Wolner. 
BIHARDIÓSZEG.

Nyomatott Horvát Gábor gyorssajtóján Sümegen.


